
Przewodnik Szybkiej Instalacji 

Smart Projektor 

HY300X



Uwaga 

Proszę uważnie przeczytać niniejszą instrukcję przed użyciem i zachować ją do później-

szego wykorzystania. 

1. Projektor nie jest pyłoszczelny ani wodoodporny.

2. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru i porażenia prądem, nie wystawiaj pro-

jektora na działanie deszczu ani mgły.

3. Proszę korzystać wyłącznie z oryginalnego zasilacza. Projektor powinien 

pracować przy określonym znamionowym napięciu zasilania. 

4. Podczas pracy projektora nie patrz bezpośrednio w obiektyw; silne 

światło może oślepić i wywołać lekki dyskomfort.  Dzieci powinny korzystać

z projektora wyłącznie pod nadzorem osób dorosłych.

5. Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych projektora.  Przegrzewanie zmniejszy 

żywotność projektora i może stanowić zagrożenie.

6. Regularnie czyść otwory wentylacyjne projektora, ponieważ kurz może powo-

dować awarię chłodzenia.

7. Nie używaj projektora w środowisku tłustym, wilgotnym, zakurzonym 

ani zadymionym.  Oleje lub chemikalia mogą powodować awarie. 

8. Należy obchodzić się ostrożnie podczas codziennego użytkowania.

9. Jeśli projektor nie będzie używany przez dłuższy czas, odłącz go od za-

silania. 

10. Nieuprawnione osoby nie powinny demontować projektora do celów

testowania ani konserwacji. 



Opis budowy 
Ten podręcznik służy wyłącznie jako odniesienie.  Może 
ulec zmianie  bez uprzedniego powiadomienia. Firma za-
strzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji. 

Głośnik 

WŁ./WYŁ. 

Wentylacja 
ZASILANIE 

USB



OBRÓT 

Wlot powietrza 

Obiektyw 



Elementy i funkcje pilota 

ELEKTRONICZNA 
OSTROŚĆ 



Ustawienia 
Przejdź do ustawień projekcji, sieci, Bluetooth, zarządzania
aplikacjami, języka, daty i czasu, innych ustawień oraz in-
formacji systemowych. 

Sklep z aplikacjami 
W Sklepie z aplikacjami można jednym kliknięciem zainstalo-
wać aplikacje i od razu z nich korzystać.  Nasza firma oferuje 
aplikacje na rynku, umożliwiając użytkownikom łatwy i wy-
godny dostęp oraz korzystanie z nich. 



Ustawienia projekcji 
Ustawienia – konfiguracja projektora, wybór trybu projekcji, ustawienia 
wyświetlania, tryb instalacji, skalowanie cyfrowe, automatyczna korekcja 
trapezowa, ręczna korekcja trapezowa, reset korekcji trapezowej.

Ustawienia sieci 
Ustawienia  -  Ustawienia sieci  -  Ustawienia WIFI  -  WIFI „WŁ.”, wybierz 
Wprowadź ID sieci WIFI oraz hasło, aby połączyć się z Internetem.



Ustawienia BT 
Ustawienia  -  Ustawienia BT,  BT „WŁ.”, kliknij Odśwież urządzenia i wybierz 
urządzenie do parowania. 

Ustawienia języka 
Ustawienia  -  Ustawienia języka,  wejdź, aby skonfigurować język i wybrać 
metodę wprowadzania. 



Ustawienia daty i godziny 

Ustawienia  -  Ustawienia daty i godziny,  wejdź, aby ustawić datę, godzinę oraz skorzystać z for-

matu 24-godzinnego. 

Inne ustawienia 

Ustawienia  -  Inne ustawienia,  wejdź, aby ustawić dźwięki przycisków, wygaszacz
ekranu, czasowe wyłączanie oraz przywrócić ustawienia fabryczne. 



Wygaszacz ekranu 
Ustawienia  -  Inne ustawienia  -  Wygaszacz ekranu,  ustaw czas wy-
gaszacza (Projektor przejdzie w tryb wygaszacza po upływie ustawio-
nego czasu, gdy nie wykonuje żadnych działań ani odtwarzania). 
Gdy projektor przejdzie w tryb wygaszacza ekranu, można go wyłączyć,
 naciskając dowolny klawisz.

Informacje o systemie 
Ustawienia - Informacje o systemie, przejdź, aby sprawdzić wersję UI, rozdzielczość
, pamięć operacyjną oraz miejsce na dysku. 



Bezprzewodowy ekran 
Upewnij się, że urządzenia z systemem Android (telefon, tablet itd.) znajdują się w tej samej

lokalnej sieci bezprzewodowej LAN co te urządzenia. 

Operacje na urządzeniach:
Ekran główny→Moje aplikacje→ScreenCast→Włącz usługę ScreenCast
→Włącz funkcję mirrorowania telefonu→Połączenie.

Po podłączeniu projektora do innego urządzenia wyjściowego, wybierz HDMI 
lub Audio/Wideo. 

Sygnał 



Instrukcje bezpieczeństwa 
• Proszę zwracać uwagę na ważne informacje dotyczące obsługi i kon-
serwacji projektora. Należy uważnie przeczytać te informacje, aby
uniknąć problemów.  Przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa wydłuży
żywotność projektora.

• Proszę zwrócić się do wykwalifikowanego personelu w celu instalacji i ser-

wisu; nie należy używać uszkodzonych przewodów, akcesoriów ani innych

urządzeń peryferyjnych.

• Projektor należy trzymać z dala od materiałów łatwopalnych, wybuchowych oraz

miejsc silnych zakłóceń elektromagnetycznych (np. dużych stacji radarowych,

elektrowni, podstacji) itp.  Silne oświetlenie otoczenia (unikać bezpośredniego światła

słonecznego) itp.

• Nie zakrywać otworów wentylacyjnych projektora.

• Należy używać oryginalnego zasilacza.

• Zapewnić odpowiednią wentylację i nie blokować wlotów powietrza
, aby zapobiec przegrzaniu projektora.

• Podczas pracy projektora nie patrzeć bezpośrednio w obiektyw; silne
światło może oślepić i powodować łagodne dolegliwości bólowe.

• Nie zginać ani nie ciągnąć przewodu zasilającego.

• Nie umieszczać przewodu zasilającego pod projektorem ani pod ciężkimi przedmiotami.

• Nie przykrywać przewodu zasilającego miękkimi materiałami.

• Nie nagrzewać przewodu zasilającego.

• Unikać dotykania zasilacza mokrymi rękami.



Zastrzeżenie 
Niniejsza instrukcja zawiera ogólne wytyczne. Zdjęcia oraz funkcje przedsta-

wione w instrukcji mogą różnić się od rzeczywistego produktu.  Nasza 

firma nieustannie pracuje nad ulepszaniem działania produktu i zastrzega

sobie prawo do wprowadzania zmian funkcji oraz interfejsu opisanego w 

instrukcji bez uprzedniego powiadomienia. 

Prosimy o odpowiednie przechowywanie urządzenia.  Nie ponosimy odpowiedzial-

ności za jakiekolwiek straty wynikające z niewłaściwej obsługi oprogramowania 

lub sprzętu, napraw, bądź innych przyczyn.  Nie ponosimy odpowiedzialności za ja-

kiekolwiek roszczenia osób trzecich. 

Niniejsza instrukcja została starannie zweryfikowana przez profesjonalnego inżyniera

, prosimy o wyrozumiałość wobec ewentualnych nieuniknionych pominięć.

Uwaga:
Prosimy nie patrzeć bezpośrednio w obiektyw podczas pro-

jekcji, aby chronić wzrok przed intensyw-
nym światłem.  Dzieci powinny korzystać z 

projektora pod nadzorem osób dorosłych.

Dziękujemy za zakup! Potrzebujesz pomocy?
Aby uzyskać lepszą obsługę, szybką odpowiedź 

oraz dalszą pomoc, prosimy o przesłanie
e-e-maila wraz z nazwą produktu

naszego zespołu wsparcia marki (support@
magcubic.com). 



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia produktu:

Upewnij się, że projektor jest podłączony do źródła zasilania zgodnego ze
specyfikacją techniczną urządzenia. Użycie nieodpowiednich adapterów lub kabli
może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia.
Przenośne ekrany projekcyjne powinny być ustawione na stabilnej powierzchni,
aby zapobiec przewróceniu. Uchwyt lub stojak muszą być prawidłowo
zainstalowane zgodnie z instrukcją obsługi.
Podczas przenoszenia projektorów lub ekranów należy unikać wstrząsów i
uderzeń, które mogą uszkodzić obiektyw, matrycę projektora lub mechanizm
rozkładania ekranu.

Ryzyko przegrzewania:

Upewnij się, że projektor jest używany w miejscu z odpowiednią wentylacją. Nigdy
nie zakrywaj otworów wentylacyjnych ani nie używaj urządzenia w pobliżu
materiałów łatwopalnych.
Zapewnij co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni wokół projektora w celu
prawidłowego chłodzenia.

Zagrożenie dla dzieci i niewykwalifikowanych użytkowników:

Projektory emitują intensywną wiązkę światła, która może być niebezpieczna dla
wzroku, szczególnie dla dzieci. Upewnij się, że dzieci nie patrzą bezpośrednio w
obiektyw podczas pracy urządzenia.
Przenośne ekrany projekcyjne, zwłaszcza większe modele, mogą być niestabilne.
Nie pozwalaj dzieciom na zabawę w pobliżu stojaków lub próbę składania i
rozkładania ekranów, ponieważ może to prowadzić do ich przewrócenia i urazów.
Akcesoria do projektorów, takie jak piloty, adaptery czy złączki, zawierają małe
części, które mogą stanowić ryzyko zadławienia. Przechowuj te elementy w
miejscu niedostępnym dla dzieci.
Podczas korzystania z projektora lub ekranu upewnij się, że przewody zasilające i
sygnałowe są odpowiednio poprowadzone i zabezpieczone, aby zapobiec
przypadkowemu potknięciu się dzieci lub uszkodzeniu urządzeń.
Projektory i ekrany nie są zabawkami. Nigdy nie pozwalaj dzieciom bez nadzoru na
obsługę urządzeń, które wymagają odpowiedniej wiedzy technicznej i ostrożności.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Upewnij się, że projektor stoi na stabilnej powierzchni poza zasięgiem dzieci, aby
zapobiec jego przypadkowemu strąceniu.

Kompatybilność:

Upewnij się, że urządzenia takie jak komputery, laptopy czy odtwarzacze są
zgodne ze standardami obsługiwanymi przez projektor (np. HDMI, USB-C, Wi-Fi).
Dopasuj rozdzielczość i proporcje obrazu projektora do ekranu projekcyjnego (np.
16:9 lub 4:3), aby uniknąć zniekształceń.

Zagrożenie dla środowiska:

Zużyte projektory, ekrany oraz akcesoria powinny być odpowiednio utylizowane w
punktach zbiórki elektrośmieci, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
ochrony środowiska. Unikaj wyrzucania ich do zwykłych pojemników na odpady,
aby zapobiec szkodliwemu wpływowi na środowisko.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Zalecenia dotyczące korzystania:

Korzystaj z projektora w przyciemnionym pomieszczeniu, aby uzyskać najlepszą
jakość obrazu.
Ustaw projektor w zalecanej odległości od ekranu. Szczegóły znajdziesz w
instrukcji obsługi produktu.
Dostosuj jasność, kontrast i ostrość obrazu w zależności od warunków
oświetleniowych i wielkości projekcji.
Używaj ekranów zgodnie z instrukcjami producenta, unikając nadmiernego
naciągania materiału, które może prowadzić do jego uszkodzenia.
Upewnij się, że projektor ma odpowiednią przestrzeń wokół otworów
wentylacyjnych. Unikaj zakrywania tych otworów, aby zapobiec przegrzewaniu.
Nie korzystaj z projektora przez długi czas bez przerwy. W przypadku
intensywnego użytkowania zrób przerwy, aby urządzenie mogło się schłodzić.

Konserwacja i przechowywanie:

Regularnie czyść obiektyw projektora oraz powierzchnię ekranu za pomocą
miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj środków chemicznych mogących uszkodzić
urządzenie.
Przechowuj projektory i ekrany w suchym, chłodnym miejscu. Chroń je przed
wilgocią, kurzem i bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
Podczas przenoszenia korzystaj z dedykowanych pokrowców lub etui, aby chronić
urządzenie przed wstrząsami i uszkodzeniami mechanicznymi.

Dodatkowe środki ostrożności

Dostosowanie do użytkownika:

Wybierz projektor i ekran dostosowane do swoich potrzeb, takich jak prezentacje
biznesowe, kino domowe czy gry. Zwróć uwagę na parametry, takie jak jasność
(lumeny) i rozdzielczość.
Jeśli projektor obsługuje funkcje smart, takie jak aplikacje streamingowe, upewnij
się, że Twoje urządzenie jest kompatybilne z tymi funkcjami.

Uszkodzenia i serwis:

W przypadku uszkodzeń, takich jak pęknięcia obudowy, trudności w wyświetlaniu
obrazu czy problemy z zasilaniem, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj
się z autoryzowanym serwisem producenta.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać projektora ani ekranu. Tylko autoryzowany
serwis zapewni zgodność z warunkami gwarancji.
Sprawdzaj stan kabli, złącz oraz lampy projektora. W razie zużycia wymieniaj je na
oryginalne części producenta.
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Oświadczenie zgodności

Produkty  zostały  zaprojektowane zgodnie  z  wymogami  bezpieczeństwa określonymi  w
Rozporządzeniu  (UE)  2023/988.  Spełniają  one  odpowiednie  normy  techniczne,  w  tym
dotyczące  kompatybilności  elektromagnetycznej  (EMC),  bezpieczeństwa  elektrycznego
oraz ochrony użytkowników przed zagrożeniami mechanicznymi i środowiskowymi.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

SHENZHEN HANYING INTERNATIONAL IMPORT&EXPORT CO., LTD niniejszym oświadcza, że
typ urządzenia radiowego Projektor Magcubic HY300X-2 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE.  Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest  dostępny  pod  następującym  adresem
internetowym: https://files.innpro.pl/magcubic

Adres producenta: Shuntai Zhongsheng Tower, Longguan Road, 13A10 0000 Shenzhen, cn

Częstotliwość  radiowa:  2.4Ghz  (2400Mhz  -  2483.5Mhz),  5Ghz  (5150-5350Mhz  -
5470-5725Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr. 69
60329 Frankfurt nad Menem, Niemcy
E-CrossStu@web.de

https://files.innpro.pl/magcubic
https://www.innpro.pl
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